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1. Sortenschutzgesuche   1. Demandes de protection  1. Applications for 
protection  

Jedermann kann innerhalb von drei 
Monaten seit der Bekanntmachung beim 
Büro für Sortenschutz gegen die 
Anmeldung Einwendungen erheben. Die 
Einwendungen sind schriftlich zu 
begründen.  

 Quiconque peut, dans les trois mois qui 
suivent la publication, présenter au bureau 
des objections contre la demande. Les 
objections doivent être faites et justifiées 
par écrit. 

 
Any person may lodge an objection to an 
application with the Office within three 
months of publication. Objections should 
be submitted reason in writing. 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 

Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 
Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 

          

      

Gemüse / Plantes potagères / Vegetable Crops 
      

Cucumis sativus L. 

22-3527 2022-05-27  NUN 51055 NUN 51055 Cup 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
1226 Thônex 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 
Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 
          

     

Obst- und Beeren / Plantes fruitières / Fruit and berries 
      

Fragaria xananassa Duch. 

22-3515 2022-04-26  Fandango FS 1705 

22-3516 2022-04-26  Verdi FE 1711 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Fresh Forward Holding B.V. 
Hogewoerd 1c 
NL - 6851 ET Huissen 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Fresh Forward Holding B.V. 
Hogewoerd 1c 
NL - 6851 ET Huissen 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Häberli Obst- und Beerenzentrum AG Schweiz 
Stocken  
9315 Neukirch (Egnach)  

      

Malus domestica Borkh. 

22-3526 2022-05-31  Nicored Nicoter Zanetti 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Werner Zanetti 
Montigglerstrasse 92 
IT - 39057 Eppan an der Weintrasse 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Werner Zanetti 
Montigglerstrasse 92 
IT - 39057 Eppan an der Weintrasse 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Schmauder & Partner AG 
Patentanwälte VSP 
Zwängiweg 7 
8038 Zürich  

      

Prunus domestica L. 

22-3514 2022-04-25  Wei 2413  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Michael Neumüller 
Am Süssbach 1 
DE - 85399 Hallbergmoos 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Michael Neumüller 
Am Süssbach 1 
DE - 85399 Hallbergmoos 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Troller Hitz Troller 
Bernard Volken 
Spitalgasse 14 
3011 Bern 

  



4 

 
          

Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 
Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 
          

      

Rubus subg. Eubatus Focke 

22-3517 2022-05-06  Hall's Beauty  

22-3518 2022-05-12  Eclipse  

22-3519 2022-05-12  Galaxy  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

The United States of America 
as represented by the Secretary of Agriculture 
1400 Independence Avenue, S.W.  
US - DC 20250 Washington 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Chad Finn 
1500 SW Jefferson Way  
US - Corvallis OR 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Andrea Silvio Mathis 
Mathis Legalzone Advokatur 
Basteiplatz 7 
8001 Zürich 

      
     

Zier- und Heilpflanzen sowie Forstgehölze / Plantes ornementales & médicinales 
 / Ornamental & medicinal plants 

      

hybrids between Pelargonium peltatum and Pelargonium zonale 

22-3520 2022-05-16  KLEIP 22654  

22-3524 2022-05-16  KLEPZ 22680  

22-3525 2022-05-16  KLEPZ 22698  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Nina Neu 
c/o Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 
+++ 
Martin Glawe 
c/o Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Beck AG 
Grosshandel 
Feldmattstrasse 29 
6032 Emmen 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Priorität Land und Datum Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung 
Numéro de la demande Date du dépôt Pays et date de priorité Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur 

Application no Date of application Priority country and date Variety denomination Breeder’s reference 
          

      

Pelargonium peltatum (L.) L'Hér. 

22-3521 2022-05-16  KLEPP 22649  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Nina Neu 
c/o Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 
+++ 
Martin Glawe 
c/o Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Beck AG 
Grosshandel 
Feldmattstrasse 29 
6032 Emmen 

      

Pelargonium zonale (L.) L'Hér. 

22-3522 2022-05-16  KLEPZ 22620  

22-3523 2022-05-16  KLEPZ 22669  

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Nina Neu 
c/o Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 
+++ 
Martin Glawe 
c/o Klemm + Sohn GmbH & Co KG 
Hanfäcker 10 
DE - 70378 Stuttgart 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Beck AG 
Grosshandel 
Feldmattstrasse 29 
6032 Emmen 
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2 b) Anmeldung von 

Sortenbezeichnungen 

Nationaler Sortenkatalog 

 2 b) Demande de 
dénominations 

Catalogue nationales variétés 

 2 b) Application for  
a denomination 

National Catalogue of Plant Varieties 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Referenznummer Datum des Vorschlags 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété N° de référence Date de la proposition 
Application no Date of application Variety denomination Reference number Date of proposal 

          

      

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Agricultural Crops 
      

Beta vulgaris L. ssp. vulgaris var. saccharifera Alef. 

CV 21-02168 2021-01-26 Contra KWS 1K083 2022-03-25 

CV 21-02169 2021-01-26 Antonica KWS 1K097 2022-03-25 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
KWS Saat SE & Co. KGaA 
Postfach 1463 
DE - 37555 Einbeck 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
KWS Saat SE & Co. KGaA 
Postfach 1463 
DE - 37555 Einbeck 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Schweiz. Fachstelle für Zuckerrübenbau 
Radelfingenstrasse 30 
3270 Aarberg 

      

Glycine max (L.) Merr. 

CV 19-02073 2019-02-18 Miraculix CH22517 2022-05-11 

CV 21-02194 2021-02-08 Talisse CH90075 2022-05-11 

CV 21-02195 2021-02-08 Alambix CH90113 2022-05-11 

CV 21-02196 2021-02-08 Arnold CH22624 2022-05-11 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
+++ 
Agroscope 
Route de Duillier 50 
1260 Nyon 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Agroscope 
Route de Duillier 50 
1260 Nyon 

Vertreter / Mandataire / Representative 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Referenznummer Datum des Vorschlags 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété N° de référence Date de la proposition 

Application no Date of application Variety denomination Reference number Date of proposal 
          

      

Trifolium pratense L. 

CV 19-02094 2019-12-12 Girella TP 0715 2022-04-29 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Agroscope 
Reckenholzstrasse 191 
8046 Zürich 
+++ 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Agroscope 
Reckenholzstrasse 191 
8046 Zürich 

Vertreter / Mandataire / Representative 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

      

Zea mays L. 

CV 21-02192 2021-02-01 Miramax DF17ZM3E734 2022-04-29 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
+++ 
Semillas fitó S.A. 
Selva de Mar 111 
ES - 08019 Barcelona 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

Vertreter / Mandataire / Representative 
DSP Delley semences et plantes SA 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
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3.  Zurücknahme oder 

Zurückweisung von 
Sortenschutzgesuchen 

 3.  Retrait ou rejet de 
demandes de protection 

 3.  Withdrawal or rejection  
of applications for 
protection 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Anmeldebezeichnung Datum der Zurücknahme 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Référence de l'obtenteur Date du retrait 
Application no Date of application Variety denomination Breeder’s reference Date of withdrawal 

          

      
Zier- und Heilpflanzen sowie Forstgehölze / Plantes ornementales & médicinales 

 / Ornamental & medicinal plants 
      

hybrids between Pelargonium peltatum and Pelargonium zonale 

20-3338 2020-07-20 Pactiowhispl  2022-05-11 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Elsner pac Jungpflanzen GbR 
Am Fiebig 14 
DE - 01561 Thiendorf 

      

Pelargonium grandiflorum (Andrews) Willd. 

20-3329 2020-07-20 Reglipur  2022-05-18 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Elsner pac Jungpflanzen GbR 
Am Fiebig 14 
DE - 01561 Thiendorf 

 
 
 
4.  Erteilung des 

Sortenschutzes 
 4.  Octroi de la protection  4.  Granting of protection 

 
 

          
Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 

Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 
Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 

          

      

Acker- und Futterpflanzen / Plantes agricoles / Agricultural Crops 
      

Cannabis sativa L. 

21-3488 2021-11-12 EVLS 112 2022-04-30 22.2991 

21-3489 2021-11-12 EVLS 113 2022-04-30 22.2992 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
EuroVitality LifeScience AG 
Seestrasse 15 
6300 Zug                

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Marcel de Wit 
Nieuw Mathenesserstraat 33 
NL - 3029 AV Rotterdam 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Felber & Partner AG 
Dufourstrasse 116 
8008 Zürich 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 

Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 
          

      

Solanum tuberosum L. 

20-3368 2020-12-01 Cayman 2022-04-30 22.2989 

20-3369 2020-12-01 Quintera 2022-04-30 22.2990 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
IPR B.V. 
P.O. Box 88 
NL - 8500 AB Joure 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
IPR B.V. 
P.O. Box 88 
NL - 8500 AB Joure 

Vertreter / Mandataire / Representative 
swisssem 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

      

21-3494 2021-11-24 Sound 2022-04-30 22.2995 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
C. Meijer B.V. 
Bathseweg 45 
NL - 4411RK Rilland 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
C. Meijer B.V. 
Bathseweg 45 
NL - 4411RK Rilland 

Vertreter / Mandataire / Representative 
swisssem 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 

      

21-3495 2021-11-24 Norman 2022-04-30 22.2996 

21-3496 2021-11-30 Sunny 2022-04-30 22.2997 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
IPR B.V. 
P.O. Box 88 
NL - 8500 AB Joure 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
IPR B.V. 
P.O. Box 88 
NL - 8500 AB Joure 

Vertreter / Mandataire / Representative 
swisssem 
Route de Portalban 40 
1567 Delley 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 

Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 
          

      

Gemüse / Plantes potagères / Vegetable Crops 
      

Lactuca sativa L. 

19-3255 2019-01-18 Multired 134 2022-04-30 22.2987 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
1226 Thônex 

      

Pisum sativum L. 

21-3461 2021-08-04 Lincana 2022-03-31 22.2986 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Nunhems B.V. 
Napoleonsweg 152 
NL - 6083 AB Nunhem 

Vertreter / Mandataire / Representative 
Micheli & Cie SA 
Rue de Genève 122 
1226 Thônex 

      

Obst- und Beeren / Plantes fruitières / Fruit and berries 
      

Fragaria xananassa Duch. 

21-3492 2021-11-18 A13 26 2022-04-30 22.2993 

21-3493 2021-11-17 A13 29 2022-04-30 22.2994 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Masiá Ciscar S.A. 
Finca Las Palmeritas 
Ctra.de la Redondela, Km 1.2  
ES - 21440 Lepe (Huelva) 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Enrique Masiá Ciscar 
Finca Las Palmeritas 
Ctra.de la Redondela, Km 1.2  
ES - 21440 Lepe (Huelva) 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Andrea Silvio Mathis 
Mathis Legalzone Advokatur 
Basteiplatz 7 
8001 Zürich 
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Gesuchsnummer Datum der Anmeldung Sortenbezeichnung Datum Schutzerteilung Nummer Sortenschutzregister 
Numéro de la demande Date du dépôt Dénomination de la variété Date octroi de la protection Numéro registre des titres de protection 

Application no. Date of application Variety denomination Date of registration No. variety protection register 
          

     

Malus domestica Borkh. 

18-3240 2018-12-10 Anabp 01 2022-03-31 22.2983 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Western Australian Agriculture Authority 
3 Baron Hay Court  
AU - WA 6151 South Perth 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Western Australian Agriculture Authority 
3 Baron Hay Court  
AU - WA 6151 South Perth 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Pépinières de Saxon 
Christian de Régibus 
Route d'Ecône 13 
1907 Saxon 

      

Prunus avium (L.) L. 

19-3257 2019-04-04 Prim 31 2022-03-31 22.2984 

19-3259 2019-04-04 Prim 23 2022-03-31 22.2985 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 
Peter Stoppel 
Kümmertsweiler 13 
DE - 88079 Kressbronn 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 
Peter Stoppel 
Kümmertsweiler 13 
DE - 88079 Kressbronn 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Beat Lehner 
Obstbau / Baumschule 
Ringstrasse 8 
8552 Felben-Wellhausen 

      

Rubus idaeus L. 

19-3277 2019-09-06 WakeHaven 2022-04-30 22.2988 

      

Sorteninhaber / Détenteur de la variété / Variety owner 

Pacific Berries LLC 
Woodland Road 8021 
Ferndale  
US - 98248 Washington 

Ursprungszüchter / Obtenteur / Initial breeder 

Joseph Stephens 
c/o The New Zealand Institute for 
Plant and Food Research Limited 
Motueka Research Centre 
Old Mill Road RD3 
NZ - 7198 Motueka 

Vertreter / Mandataire / Representative 

Bovard AG 
Patent- und Markenanwälte 
Optingenstrasse 16 
3013 Bern 

 
 


	Titelblatt plant_var
	plant.var
	Swiss Plant Variety Rights Journal


	271 Mai 22
	New plant no. 271
	Contents
	Sommaire
	1. Applications for protection 
	1. Demandes de protection
	1. Sortenschutzgesuche 
	2 b) Demande de dénominations
	Catalogue nationales variétés
	3.  Retrait ou rejet de demandes de protection
	4.  Octroi de la protection


